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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Số: 90/2008/Qð-UBND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 25 tháng 12 năm 2008 

QUYẾT ðỊNH 
Về sửa ñổi ñiểm c ðiều 3 Quyết ñịnh số 21/2001/Qð-UB  

ngày 06 tháng 3 năm 2001 của Chủ tịch Ủy ban nhân dân thành phố  

về một số chính sách và biện pháp ưu ñãi khuyến khích ñầu tư  

vào Công viên phần mềm Quang Trung 

 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp ngày 29 tháng 11 năm 2005;  

Căn cứ Luật Công nghệ thông tin ngày 29 tháng 6 năm 2006; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 71/2007/Nð-CP ngày 03 tháng 5 năm 2007 của Chính phủ 

quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thực hiện một số ñiều của Luật Công nghệ thông tin 

về công nghiệp công nghệ thông tin; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 53/2004/Qð-TTg ngày 05 tháng 4 năm 2004 của Thủ 

tướng Chính phủ về một số khuyến khích ñầu tư tại khu công nghệ cao;  

Căn cứ Quyết ñịnh số 51/2007/Qð-TTg ngày 12 tháng 4 năm 2007 của Thủ 

tướng Chính phủ phê duyệt chương trình phát triển công nghiệp phần mềm Việt Nam 

ñến năm 2010;  

Xét ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài chính tại Tờ trình số 11168/TTr-STC-BVG 

ngày 12 tháng 11 năm 2008 và của Giám ñốc Sở Thông tin và Truyền thông tại  

Công văn số 1025/STTTT-KHTH ngày 07 tháng 10 năm 2008, 

QUYẾT ðỊNH: 
 

ðiều 1. Nay sửa ñổi ñiểm c ðiều 3 Quyết ñịnh số 21/2001/Qð-UB ngày 06 
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tháng 3 năm 2001 của Chủ tịch Ủy ban nhân dân thành phố về một số chính sách và 

biện pháp ưu ñãi khuyến khích ñầu tư vào Công viên phần mềm Quang Trung,            

như sau:  

“c) Về dịch vụ duy tu, bảo dưỡng hạ tầng kỹ thuật: Công ty Phát triển công viên 

phần mềm Quang Trung ñược phép thu dịch vụ duy tu, bảo dưỡng hạ tầng kỹ thuật từ 

các nhà ñầu tư sử dụng ñất tại Công viên phần mềm Quang Trung. Mức thu cụ thể, 

do Công ty Phát triển công viên phần mềm Quang Trung tự tính toán trên cơ sở thỏa 

thuận với các nhà ñầu tư và ñủ ñảm bảo tự cân ñối thực hiện duy tu, bảo dưỡng hạ 

tầng kỹ thuật tại Công viên phần mềm Quang Trung theo ñúng ñiều lệ tổ chức và 

hoạt ñộng của Công viên phần mềm Quang Trung” 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực sau 10 ngày, kể từ ngày ký; các nội dung 

không sửa ñổi tiếp tục thực hiện theo Quyết ñịnh số 21/2001/Qð-UB ngày 06 tháng 3 

năm 2001 của Chủ tịch Ủy ban nhân dân thành phố. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố, 

Giám ñốc Sở Tài chính, Giám ñốc Sở Thông tin và Truyền thông, Giám ñốc Sở Kế 

hoạch và ðầu tư, Chi cục trưởng Chi cục Tài chính doanh nghiệp, Thủ trưởng các  

Sở - ngành thành phố có liên quan, Chủ tịch Ủy ban nhân dân quận 12, Giám ñốc  

Công ty Phát triển công viên phần mềm Quang Trung và các nhà ñầu tư sử dụng ñất 

tại Công viên phần mềm Quang Trung chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./.  

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN  
 KT. CHỦ TỊCH 
 PHÓ CHỦ TỊCH THƯỜNG TRỰC 

 Nguyễn Thành Tài 

 


